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Na osnovi odredbe članka 1. stavka 1. i 2. Zakona o sigurnosti prometa na cestama ("NN", broj: 59/96 - pročišćeni tekst), odredbe članka 7. stavak 3., članka 25. stavak 2. i članka 32. stavak 2. i 3. Zakona o prekršajima ("NN", broj: 88/02) odredbe članka 26. stavka 1. alineje 3. Statuta Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 7/01), Gradsko vijeće Grada Starog Grada na XIX. sjednici održanoj dana 13. kolovoza 2002. godine, d o n o s i

O D L U K U

o uređenju prometa u Gradu Starom Gradu

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom uređuje se promet na javnim prometnim površinama u Gradu Starom Gradu.

Članak 2.

Javnim prometnim površinama u smislu ove Odluke smatraju se:

- nerazvrstane ceste, 

- lokalne ceste,

- dijelovi državnih i županijskih cesta koje prolaze kroz naselja na području Grada.

Članak 3.

Promet na javnim promeznim površinama dopušten je svakom sudioniku pod jednakim uvjetima na način propisan Zakonom i ovom Odlukom.

Na javnim prometnim površinama ne smiju se poduzimati nikakve radnje ili djelatnosti koje bi mogle oštetiti javnu prometnu površinu ili ugroziti sigurnost ili prohodnost vozila ili kretanje pješaka.

II. UREĐENJE PROMETA

Članak 4.

Na prijedlog Jedinstvenog upravnog odjela Grada Starog Grada i uz prethodnu suglasnost Policijske uprave Gradsko vijeće može propisati stalne zabrane i ograničenja prometa u pojedinim dijelovima Grada, kao i posebne uvjete odvijanja prometa, te odobriti provođenje drugačije organizacije prometa od one propisane ovom Odlukom, kao što su: promjene prometnih tijekova (uvođenje dvosmjernih i jednosmjernih ulica, preusmjeravanje prometnih tijekova), određivanje zona smirenog prometa, uvođenje novih pješačkih zona i sl.

Članak 5.

Jedinstveni upravni odjel Grada Starog Grada, uz prethodnu suglasnost Policijske uprave, rješenjem određuje:

- ceste s prednošću prolaza,

- sustav tehničkog uređenja prometa (postavljanje, uklanjanje, zamjena i održavanje prometne signalizacije - horizontalne, vertikalne i svjetlosne),

- ograničenja brzine kretanja vozila,

- parkirališna mjesta rezervirana za motorna vozila invalidnih osoba,

- druge mjere što utječu na funkcioniranje gradskog prometnog sustava.

Članak 6.

Stalna zabrana prometa vozila na motorni pogon određuje se u slijedećim ulicama i na slijedećim trgovima u Gradu Starom Gradu :

1. Grad:

- Riva i Novo Riva: od trga Stjepana Radića na istoku do šetališta don Šime Ljubića na zapadu,

- šetalište slikara Jurja Plančića, putem od Lanterne i šetnicom (lungo mare) do novog trajektnog pristaništa,

- Šiberija: od ulaza u parkiralište "Močica" do ulice Pere Ljubića (sv. Križ), 

- od Vukovarske ceste prema ulici Pere Ljubića do trga sv. Stjepana,

- ulica Kod sv. Ivana do trga sv. Stjepana,

- od križanja Vukovarske ceste s ulicom Kod sv. Petra do ulice braće Bijankini (palača Bijankini).

2. Malo Selo:

- ulica Matija Ivanića: od ulice kardinala Alojzija Stepinca do ulice Pave Dulčića, 

- ulica Matije Gubca.

3. Priko:

- od Obale žrtava rata (zapadni dio Spomenika), Obalom hrvatskih branitelja do zapadne granice gradskog kupališta "Bonj",

- ulice za promet jednim smjerom (istok-zapad):

- ulica Zbora narodne garde: od ulice Antuna Šoljana do ulice kneza Branimira, 

- ulica kralja Zvonimira (od ulice Ivana Meštrovića do ulice kneza Branimira)

U pješačkim zonama te ulicama i na trgovima u kojima je određena stalna zabrana prometa, od zabrane su izuzeta slijedeća vozila:

- vozila hitne medicinske pomoći, kada obavljaju svoju djelatnost, 

- vatrogasna vozila, kada obavljaju svoju djelatnost,

- vozila policije, kada obavljaju svoju djelatnost, 

- sva vozila pod pratnjom,

- specijalna vozila ovlaštenih fizičkih i pravnih osoba kojima se obavljaju poslovi komunalnih djelatnosti, kada se te djelatnosti obavljaju,

- servisna vozila za vrijeme vršenja hitnih poslova.

Jedinstveni upravni odjel Grada Starog Grada izdat će osobama nastanjenim na područjima iz stavka 1. ovoga članka, na njihov zahtjev, odobrenje (dozvolu) kojim će dopustiti promet vozilima isključivo radi pristupa garaži ili dvorištu gdje su dužni držati vozilo za vrijeme mirovanja.

Osobama iz prethodnog stavka iznimno će se dopustiti prilaz kućama, u slučaju hitnih potreba radi bolesti. ili snabdijevanja ogrjevom, pokućstvom ili drugim teškim i kabastim predmetima. Jedinstveni upravni odjel Grada Starog Grada izdat će odobrenje za pristup na područja iz stavka 1. ovoga članka i invalidnim osobama koje koriste vozilo kao ortopedsko pomagalo, ako su nastanjeni ili zaposleni na tom području.

Odobrenje za promet motornim vozilima izdat će se i fizičkim i pravnim osobama koja na području iz stavka l. ovoga članka imaju garažu, skladište ili radionicu do kojih se mora osigurati pristup.

Vozilima koja sudjeluju u svadbenoj povorci dopušten je pristup pred Hrvatski dom ili pred drugu zgradu ili prostor u kojem se ili na kojem se vjenčanje obavlja, u vrijeme obavljanja vjenčanja.

Odobrenja (dozvole) iz stavka 3., 4., 5. i 6. ovoga članka mogu biti dnevna, mjesečna i godišnja.

Članak 7.

Za izdavanje odobrenja (dozvole) iz članka 6. stavak 3., 4. (osim u slučaju hitnih potreba radi bolesti) i 6. ove Odluke plaća se novčana naknada.

Visinu naknade iz stavka 1. ovoga članka, prema vrstama i kategorijama motornih vozila, i terminima prometa te vrsti odobrenja, određuje Gradsko vijeće posebnom odlukom.

Gradsko vijeće može na obrazloženi zahtjev podnositelja - vlasnika odnosno korisnika motornog vozila, posebnom odlukom u potpunosti ili djelomično osloboditi od plaćanja naknade iz stavka 1. ovoga članka.

Članak 8.

Termini prometa unutar područja iz članka 6. stavak 1. ove Odluke su:

- za razdoblje od 1. siječnja do 31. svibnja i od 1. rujna do 31. prosinca - bez ograničenja, 

- za razdoblje od 1. lipnja do 31. kolovoza - od 4,00 do 21,00 sati.

Odredba stavka 1. ovoga članka ne odnosi se na slučajeve tzv. više sile (prva pomoć, požar i sl.) kao ni na prometovanje službenih vozila prve pomoći, policije, DVD-a i javne čistoće, kada obavljaju svoju djelatnost.

Opskrba trgovina, ugostiteljskih objekata i poslovnih prostora fizičkih i pravnih osoba unutar područja iz članka 6. stavka 1. ove Odluke može se obavljati u vremenu od 6,00 do 21,00 sati.

Članak 9.

Na ulazu u područja iz članka 6. stavka 1. ove Odluke kao i na ulazu u područja na kojima je ovom Odlukom zabranjen promet određenim kategorijama motornih vozila, može se postaviti rampa.

Djelatnik na rampi dužan je motornim vozilima koje imaju odobrenje (dozvolu) osigurati nesmetan ulazak u područje iz stavka 1. ovoga članka, kao i izlazak iz tog područja. Ukoliko motorno vozilo nema odobrenje (dozvolu), vozač je prije ulaska dužan platiti naknadu, prema odredbama posebne odluke Gradskog vijeća iz članka 7. stavak 2. ove Odluke. 

Naknadu iz stavka 3. ovoga članka naplaćuje djelatnik na rampi jednokratno, uz izdani blok sa naznakom datuma i termina ulaska u područje iz stavka 1. ove Odluke.

Članak 10.

Na nogostupima ispred ustanova za predškolsku djecu„ škola, kinodvorana, kazališta, športskih objekata i igrališta te drugih javnih objekata ispred kojih se redovito skuplja veći broj ljudi, mogu se postaviti zaštitne ograde za pješake.

Ograde iz stavka 1. ovoga članka postavljaju se i održavaju tako da se spriječi mogućnost izravnog dolaska pješaka na kolnik i ne smiju se postavljati u slobodnom profilu ceste.

Postavljanje ograda iz stavka 1. ovoga članka odobrava Jedinstveni upravni odjel Grada Starog Grada.

Na kolnicima ispred javnih objekata iz stavka 1. ovoga članka kao i na drugim mjestima gdje to nalažu prometni uvjeti mogu se primijeniti posebne tehničke mjere za sigurnost pješaka i povećanje sigurnosti prometa, kao što su izbočine za smirivanje prometa vozila, horizontalne oznake koje najavljuju djecu na cesti i sl.

Članak 11.

U Gradu Starom Gradu zabranjuje se promet motociklima i biciklima s motorom na području stare gradske jezgre obuhvaćene zonom zaštite spomenika, a prema Rješenju o zaštiti urbane cjeline Starog Grada, Ministarstva kulture, Uprave za zaštitu kulturne i prirodne baštine, Konzervatorskog odjela u Splitu iz 1994. i 1997. godine.

Jedinstveni upravni odjel Grada Starog Grada može uz prethodnu suglasnost Policijske uprave Splitsko-dalmatinske, za turističke i druge slične namjene i prigode iznimno odobriti kretanje motocikla unutar područja iz stavka 1. ovoga članka

Zabranjuje se promet teretnim motornim vozilima u ulici Petra Krešimira IV, predio Priko.

Članak 12.

Na području iz stavka 1. članka 11. ovoga članka zabranjuje se promet teretnim motornim vozilima čija najveća dopuštena masa prelazi 10 t.

Iznimno može se dopustiti promet teretnim vozilima iz stavka 1. ovoga članka, po posebnoj dozvoli Jedinstvenog upravnog odjela.

III. PARKIRANJE

Članak 13.

Na parkiralištima u Gradu Starom Gradu može se odobriti rezerviranje parkirališnog prostora davanjem parkirališnih mjesta na uporabu.

Rezervirani parkirališni prostor može se odobriti na mjestima gdje za to postoje prometno​tehnički uvjeti, a u ovisnosti o funkcioniranju prometa na širem području.

Uvjeti, rok i naknada za rezerviranje parkirališnog prostora odredit će se ugovorom o uporabi parkirnog prostora kojeg u ime Grada zaključuje pročelnik Jedinstvenog upravnog odjela.

Naknadu za uporabu parkirališnog prostora odredit će Gradsko vijeće posebnom odlukom.

Članak 14.

Na parkiralištima u Gradu Starom Gradu može se organizirati ograničeno parkiranje uz naplatu.

Parkirališna mjesta na kojim će se vršiti parkiranje uz naplatu, način povjeravanja istih na upravljanje i organizaciju naplate, visinu naknade, rok i način korištenja sredstava ostvarenih naplatom parkiranja odredit će Gradsko vijeće posebnom odlukom, u roku od 60 dana od dana donošenja ove Odluke.

Od plaćanja naknade iz stavka 1. ovoga članka izuzeta su vozila invalidnih osoba.

Parkirališna mjesta iz stavka 1. ovoga članka obilježavaju se plavim oznakama na kolniku.

IV. PREMJEŠTANJE NEPROPISNO 

      PARKIRANIH I ZAUSTAVLJENIH 

      VOZILA

Članak 15.

Premještanje nepropisno parkiranih ili zaustavljenih vozila obavlja Ministarstvo unutarnjih poslova. 

Iznimno od stavka 1. ovoga članka, uz prethodnu suglasnost Ministarstva unutarnjih poslova, premještanje nepropisno zaustavljenih ili parkiranih vozila na drugo mjesto obavljat će organizacija, trgovačko društvo ili pojedinac koje odlukom ovlasti Gradsko vijeće, pod uvjetima i uz naknadu određenu tom odlukom.

Blokiranje autobusa, teretnih automobila, priključnih vozila i radnih strojeva na mjestima koja nisu namijenjena za parkiranje svih vrsta vozila, obavlja organizacija, trgovačko društvo ili pojedinac iz stavka 2. ovoga članka.
Način i visinu troškova premještanja određuje Gradsko vijeće posebom odlukom.

V. ŠPORTSKE, KULTURNE I DRUGE 

    MANIFESTACIJE

Članak 16.

Ako se radi športskih, kulturnih i drugih manifestacija koje se ne odvijaju na cesti mora privremeno ograničiti i zabraniti promet vozila ili kretanje pješaka, odobrenje za to izdaje Jedinstveni upravni odjel Grada Starog Grada, uz prethodnu suglasnost Policijske uprave.

VI. UKLANJANJE DOTRAJALIH, 

      OŠTEĆENIH I NAPUŠTENIH VOZILA

Članak 17.

Zabranjeno je dotrajala, oštećena i napuštena vozila i dijelove vozila ostavljati na javnim prometnim površinama iz članka 2. ove Odluke.

Vlasnik odnosno korisnik vozila ili dijelova vozila iz stavka I. ovoga članka dužan je odmah iste ukloniti ili ih smjestiti u garažu, radionicu za popravak vozila ili ih predati pravnoj ili fizičkoj osobi ragistriranoj za skladištenje i obrađivanje otpada.

Ako vlasnik vozila iz stavka 1. ovoga članka koja se nalaze na javnoj ili javnoj prometnoj površini ne ukloni vozilo ili dijelove vozila, Jedinstveni upravni odjel Grada Starog Grada, po prijavi komunalnog redara naložit će rješenjem uklanjanje istih po ovlaštenoj osobi, na trošak vlasnika.

Pod dotrajalim, oštećenim i napuštenim vozilima iz stavka 1. ovoga članka smatra se vozilo kojemu nedostaje motor, jedan ili više kotača, prednja, stražnja i bočna stakla, dio karoserije i sl.

Komunalni redar dužan je pisanim putem obavještavati Policijsku upravu o vozilima bez registarskih oznaka ostavljenih na javnoj prometnoj površini.

VII. NADZOR

Članak 18.

Nadzor nad provođenjem ove Odluke obavlja Policijska uprava i komunalni redar.

VIII. KAZNENE ODREDBE

Članak 19.

Globom od 500,00 do 1000,00 kn kaznit će se za prekršaj pravna osoba:

1. ako prometuje motornim vozilom u pješačkim zonama te ulicama i na trgovima u kojima je određena stalna zabrana prometa, bez odobrenja (dozvole) Jedinstvenog upravnog odjela (članak 6. Odluke),

2. ako prometuje motornim vozilom ili vrši opskrbu izvan vremena propisanog člankom 8. stavak 1. i 3. Odluke,

3. ako prometuje motociklom ili biciklom s motorom odnosno teretnim motornim vozilom u ulicama i trgovima zabranjenim za promet tim vrstama motornih vozila, bez odobrenja (dozvole) Jedinstvenog upravnog odjela (članak 11. Odluke),

4. ako prometuje teretnim motornim vozilom čija najveća dopuštena masa prelazi 10 t, unutar područja iz članka 12. Odluke,

5. ako ne plati naknadu za parkiranje na parkiralištima na kojima se obavlja naplata parkiranja (članak 13. i 14. Odluke),

6. ako ostavi dotrajalo, oštećeno i napušteno vozilo kao i dijelove vozila na javnim prometnim površinama (članak 17. Odluke).

Za prekršaj iz stavka 1. točka 1. i 2. ovoga članka ovoga članka kaznit će se odgovorna osoba u pravnoj osobi globom u iznosu od 50,00 do 200,00 kn.

Članak 20.

Globom u iznosu od 50,00 do 200,00 kn kaznit će se za prekršaj fizička osoba:

1. ako prometuje motornim vozilom u pješačkim zonama te ulicama i na trgovima u kojima je odredena stalna zabrana prometa, bez odobrenja (dozvole) Jedinstvenog upravnog odjela (članak 6. Odluke),

2. ako prometuje motornim vozilom ili vrši opskrbu izvan vremena propisanog člankom 8. stavak 1. i 3. ove Odluke,

3. ako prometuje motociklom ili biciklom s motorom odnosno teretnim motornim vozilom u ulicama i trgovima zabranjenim za promet tim vrstama motornih vozila, bez odobrenja (dozvole) Jedinstvenog upravnog odjela (članak 11. Odluke),

4. ako prometuje teretnim motornim vozilom čija najveća dopuštena masa prelazi 10 t, unutar područja iz članka 12. ove Odluke,

5. ako ne plati naknadu za parkiranje na parkiralištima na kojima se obavlja naplata parkiranja (članak 13. i 14. Odluke),

6. ako ostavi dotrajalo, oštećeno i napušteno vozilo kao i dijelove vozila na javnim prometnim površinama (članak 17. Odluke).

Članak 21.

Za prekršaje iz članka 19. i 20. ove Odluke komunalni redar ovlašten je prema počinitelju primijeniti globu na mjestu počinjenja prekršaja u visini od 50,00 kuna.

Članak 22.

Naknada koja se plaća prilikom izdavanja odobrenja za prometovanje motornih vozila unutar područja iz članka 6. i 9. ove Odluke, naknada za parkiranje (članak 13. i 14. Odluke), troškovi premiještanja nepropisno parkiranih i zaustavljenih vozila (članak 15. Odluke) i globe (članak 19. i 20. Odluke) prihod su Proračuna Grada Starog Grada.

IX. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 23.

Na dan stupanja na snagu ove Odluke, za određivanje prometnog režima na javnim prometnim površinama u Gradu Starom Gradu, mjerodavna je postojeća prometna signalizacija i oprema.

Postojeća prometna signalizacija iz odredbe stavka 1. ovoga članka uskladit će se s odredbama ove Odluke i Pravilnikom o prometnim znakovima, opremi i signalizaciji na cestama ("NN", broj: 59/00), u roku od tri mjeseca od dana stupanja na snagu ove Odluke.

Članak 24.

Na dan stupanja na snagu ove Odluke prestaju važiti Odluka o reguliranju prometa u Općini Stari Grad ("Službeni glasnik općine Hvar", broj: 2/93) i Odluka o načinu i uvjetima korištenja javnih površina za prometovanje odnosno parkiranje motornih vozila u zabranjenim zonama ("Službeni glasnik Općine Stari Grad", broj: 4/96).

Članak 25.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u "Službenom glasniku Grada Starog Grada".

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 340-01/02-01/63

URBROJ: 2128-03-02-1

Stari Grad, 13. kolovoza 2002. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

Na osnovu odredbe članka 7. točka 3. i članka 9. Odluke o javnim priznanjima Općine Stari Grad ("Službeni glasnik općine Hvar", broj: 3/93 i "Službeni glasnik Općine Stari Grad", broj : 1/97), i odredbe članka 7. stavak 1. i 2. Statuta Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 7/01), Gradsko vijeće Grada Starog Grada ma XIX. sjednici održanoj dana 13. kolovoza 2002. godine, d o n o s i

O D L U K U

o dodjeli Zajedničke nagrade Grada Starog Grada

Klubu dobrovoljnih darovatelja krvi Stari Grad

dodjeljuje se Zajednička nagrada Grada Starog Grada.

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 061-01/02-01/2

URBROJ: 2128-03-02-4

Stari Grad, 13. kolovoza 2002. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

Na osnovu odredbe članka 28. Odluke o javnim priznanjima Općine Stari Grad ("Službeni glasnik općine Hvar", broj: 3/93 i "Službeni glasnik Općine Stari Grad", broj: 1/97), i odredbe članka 7. stavak 1. i 2. Statuta Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 7/01) Gradsko vijeće Grada Starog Grada ma XIX sjednici održanoj dana 13. kolovoza 2002. godine, 

d o n o s i

O D L U K U

o dodjeli Povelje zahvalnosti Grada Starog Grada

obitelji Vogt

dodjeljuje se Povelja zahvalnosti Grada Starog Grada.

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 061-01/02-01/2

URBROJ: 2128-03-02-4

Stari Grad, 13. kolovoza 2002. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

Na temelju odredbe članka 12. stavak 3. u svezi sa odredbom članka 12. stavak 2. alineja 2. Odluke o stjecanju nekretnina, raspolaganju i upravljanju nekretninama ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 6/99 i 5/02) i odredbe točke IV stavak 2. Zaključka o raspisivanju i objavljivanju natječaja za prodaju nekretnina u vlasništvu Grada Starog Grada prikupljanjem ponuda za usmeno javno nadmetanje, KLASA: 940-01/02-01/26, URBROJ: 2128-03-02-1, od 29. srpnja 2002. godine, Gradsko vijeće Grada Starog Grada na XIX. sjednici održanoj dana 13. kolovoza 2002. godine, d o n o s i

R J E Š E NJ E

o imenovanju Povjerenstva za provedbu usmenog javnog nadmetanja za prodaju nekretnina u vlasništvu Grada Starog Grada

I

U Povjerenstvo za provedbu usmenog javnog nadmetanja za prodaju nekretnina u vlasništvu Grada Starog Grada ( u daljnjem tekstu: Povjerenstvo), imenuju se:

1. JAKOV DULČIĆ, za predsjednika,

VISKO HALADIĆ, za zamjenika predsjednika,

2. NIKŠA MOSKATELO, za člana,

MARIJO LUŠIĆ BULIĆ, za zamjenika člana,

3. DRAGO RADOSLAVIĆ, za člana, 

JAKŠA TADIĆ, za zamjenika člana.

II

Povjerenstvo će zaprimati prijave za usmeno javno nadmetanje za prodaju nekretnine u vlasništvu Grada Starog Grada, označene kao čest. zem. 3323/8 k.o. Stari Grad, površine 525 m2, u naravi neizgrađeno građevno zemljište u granicama zahvata detaljnog plana uređenja autobusne postaje u Starom Gradu, predio Močica (parcela br. 6. namijenjena izgradnji poslovnog ili poslovno stambenog objekta, dvojnog objekta visine P+1+M), utvrditi ponuditelje koji ispunjavaju uvjete natječaja, objaviti listu natjecatelja koji mogu pristupiti nadmetanju, te provesti usmeno javno nadmetanje, sukladno odredbama točki II. III, IV, V i VI Zaključka o raspisivanju i objavljivanju Javnog natječaja za prodaju nekretnina u vlasništvu Grada Starog Grada, KLASA: 940-01/02-01/26,URBROJ: 2128-03-02-1, od 29. srpnja 2002. godine.

III

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u "Službenom glasniku Grada Starog Grada".

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 940-01/02-01/28

URBROJ: 2128-03-02-1

Stari Grad, 13. kolovoza 2002. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

Na temelju odredbe članka 3. stavak 3. Zakona o upravljanju javnim ustanovama u kulturi ("NN", broj : 96/01) i odredbe članka 26. stavak 1. alineja 7. Statuta Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 7/01), Gradsko vijeće Grada Starog Grada na XIX. sjednici održanoj dana 13. kolovoza 2002. godine d o n o s i

R J E Š E NJ E

o imenovanju članova Natječajnog povjerenstva ​za raspisivanje javnog natječaja za imenovanje ravnatelja Centra za kulturu 

Grada Starog Grada

I

U Natječajno povjerenstvo za raspisivanje javnog natječaja za imenovanje ravnatelja Centra za kulturu Grada Starog Grada (u daljnjem tekstu: Povjerenstvo) imenuju se:

l. FRANO ROIĆ

2. DENIS GOLUBIČIĆ

II

Jednoga člana Povjerenstva imenuje ravnatelj Centra za kulturu Grada Starog Grada iz redova stručnih djelatnika Centra.

III

Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u "Službenom glasniku Grada Starog Grada".

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 612-01/02-01/30

URBROJ: 2128-03-02-1

Stari Grad, 13. kolovoza 2002. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

Na temelju odredbe članka 26. stavak 1. alineja 20. Statuta Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 7/01), u svezi sa odredbom članka 12. stavak 3. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi ("NN", broj: 33/01 i 60/01), Gradsko vijeće Grada Starog Grada na XIX. sjednici održanoj dana 13. kolovoza 2002. godine, d o n o s i

Z A K LJ U Č A K

o udruživanju Grada Starog Grada u Udrugu gradova u Republici Hrvatskoj

I

Grad Stari Grad udružuje se u Udrugu gradova u Republici Hrvatskoj.

II

U cilju udruživanja u Udrugu gradova u Republici Hrvatskoj, Grad Stari Grad zaključit će Sporazum o udruživanju u Udrugu gradova u Republici Hrvatskoj.

III

Ovlašćuje se predsjednik Gradskog vijeća Grada Starog Grada, Visko Haladić, dipl. ing., u ime Grada Starog Grada potpisati Sporazum iz točke II. ovoga Zaključka.

IV

Sporazum o udruživanju u Udrugu gradova u Republici Hrvatskoj sastavni je dio ovoga Zaključka.

V

Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u "Službenom glasniku Grada Starog Grada".

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 021-05/02-01/45

URBROJ: 2128-03-02-4

Stari Grad, 13. kolovoza 2002. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

Na temelju članka 12. stavka 3. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi ("Narodne novine", broj 33/01) i članka 1. stavka 1. Statuta Udruge gradova u Republici Hrvatskoj, gradovi u Republici Hrvatskoj zaključuju

S P O R A Z U M

O UDRUŽIVANJU U UDRUGU GRADOVA U REPUBLICI HRVATSKOJ

Članak 1.

Gradovi u Republici Hrvatskoj dobrovoljno se udružuju u Udrugu gradova u Republici Hrvatskoj (dalje: Udruga) radi međusobne suradnje na unapređivanju svog gospodarskog, socijalnog i društvenog razvitka i promicanja zajedničkih interesa.

Članak 2.

Ciljevi i zadaće Udruge jesu: suradnja i razmjena iskustava gradova u Republici Hrvatskoj; pomoć u pronalaženju odgovarajućih rješenja pri odlučivanju o potrebama i interesima građana radi poboljšanja kvalitete života; promicanje i zastupanje interesa gradova pred državnim tijelima; suradnja s nacionalnim i međunarodnim udrugama gradova; pomoć u predstavljanju gradova pri međunarodnim organizacijama, i drugo korisno za članice i građane Republike Hrvatske.

Članak 3.

Udruživanjem u Udrugu gradovi (dalje: članice) prihvaćaju prava i obveze utvrdene ovim sporazumom i drugim aktima Udruge.

Članice su u pravima i obvezama ravnopravne.

Članak 4.

Udruga je pravna osoba.

Sjedište Udruge je u Zagrebu.

Članak 5.

Djelatnost Udruge ostvaruje se radom tijela Udruge u skladu sa zakonom i Statutom Udruge.

Članak 6.

Tijela Udruge su Skupština, Predsjedništvo, Nadzorni odbor i druga tijela osnovana u skladu sa Statutom Udruge.

Članak 7.

Skupština je najviše tijelo Udruge.

Skupštinu Udruge čine izaslanici članica.

Svaka članica ima jedan glas u Skupštini.

Članak 8.

Statut Udruge sadrži temeljne odredbe o djelatnosti Udruge a osobito: ciljeve i zadaće Udruge, uvjete za pristup i istup iz članstva, prava i obveze članica, rad i ovlaštenja tijela, suradnju, način osiguranja sredstava za rad i druge odredbe.

Statut Udruge donosi Skupština.

Članak 9.

Osnovna prava i obveze članica su: sudjelovati u radu tijela Udruge, predlagati i sudjelovati u donošenju odluka u skladu sa Statutom, provoditi zaključke tijela Udruge i biti pravovremeno obaviješten o poslovima Udruge.

Članak 10.

Članice su se sporazumjele da financiraju djelatnost Udruge plaćanjem članarine.

Visinu članarine utvrđuje Predsjedništvo Udruge.

Udruga može imati i druge izvore prihoda u skladu s propisima.

Članak 11.

Sporove nastale izmedu članica Udruge rješavat će povjerenstvo koje imenuje Predsjedništvo Udruge na prijedlog zainteresiranih članica.

Članak 12.

Sporazum stupa na snagu danom potpisivanja ovlaštene osobe grada.

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 021-09/02-01/45

URBROJ: 2128-03-02-3

Stari Grad, 13. kolovoza 2002. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *
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